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Pesty Frigyes 1864. évi helynévtára valóságos kincsesház — szoktuk mondani —, több tudományág is szívesen használja. A dialektológia idáig legfeljebb a földrajzi neveket elemezte a szókincsvizsgálat szintjén. Én most itt nem a helyneveket veszem sorra, hanem a kísérő szövegből írtam ki a tájnyelvi elemeket. Bereg, Szabolcs és Szatmár megyékből 499 helység rövidebb-hosszabb anyaga van meg. Ez a szám ugyan magasnak látszik, de vegyük figyelembe, hogy a névanyag 20%-a román, 10%-a a ruszin. Még ezt a 70%-ot is le kell csökkenteni, mivel egyes helységek (pl. Nagykároly) csak felsorolták a földrajzi neveket minimális kísérőszöveggel, mások hivatalos, sokszor blikkfangos fogal​mazást adtak. A leírók Beregben a jegyzők, Szabolcsban a jegyzők, tanítók, Szatmárban a jegyzők, lelkészek és a bírók voltak. Bár az ő hivatalos stílusuk csökkentette a népnyelvi adatok számát, de ők sem szabadulhattak meg környezetük hatásaitól. Nagyon sokszor diktálás után írtak — letisztázás nélkül —, mu​tatja ezt a sok áthúzás, betoldás. A beregi ruszin falvakban is találtam magyar nyelvjárási elemeket, ezek azonban a jegyző nyelvjárásához tartoztak és nem a faluéhoz. Ennyi év után nem tudjuk, hogy a jegyzőnek melyik helység volt a szülőfaluja. Ez természetesen előfordulhat a magyar falvakban is, de ezt sem tudjuk ellenőrizni. Érdekes, hogy leginkább a jegyzők által leírt anyagban lehet nyelvjárási adatokra bukkanni, a lelkészek és a tanítók inkább csak elvétve, mondhatnánk alkalomszerűen írnak le egy-egy népi kifejezést. Egy kicsit furcsának tűnik — legalábbis nekem —, hogy az odavalósi falusi bírók nagyon vigyáztak a „nyelvi normára”.

A leírásokban — akár még egyben is — következetlenül használják az ékezeteket. Erre hozok egy példát a Szatmár megyei Börvely községből: „Kakastó vagy Telek szegés is kaszaló rét, motsarós helyekkel körül véve — nevezetét vette, Kakas tó az itten teremni szokott Kaká-tól és gyékényről(”. Nyilván a harmadik jó: kákás. Így a magánhangzók rövidségére és hosszúságára nem kapunk egyértelmű választ. Egy esetben mégis különbséget tehetünk: ha az o és ö után lc, lcs, ld, lgy, lt következik: pl. nyólc, kólcs, gyólcs, óldal, tőlgy, vőlgy stb. Ezeket mindhárom megyében így írják. Nyilvánvaló az l kiesése, de a szabályos leírást is meg akarták tartani, a helyi ejtést is, ezért jöttek létre ezek a felemás alakok. Alighanem a fentiek analógiás hatására keletkezett az ólta alak és a szólda. A beszédben kiesett az l, diftongusokat hozva létre: o², öÝ. 

A klasszikus hármas csoportosítást követtem az anyag vizsgálatában: 

1. Az alak szerinti tájszavak használatára bőséges adataink vannak: az ismer Szabolcsban ismer, Beregben ösmer, Szatmárban esmer, esmér (beleértve a képzett alakokat is). Más példák: gyikén ~ gyikény ~ gyíkény; eléggé következetlenül váltakoznak, majd térképre kell vetíteni a változatokat. Ugyanez vonatkozik a rekettye ~ rakottya párra. A tövisk gyakoribb, mint a tövis, de mindkettő melléknévi alakja: tövisses. A berkenye Beregben bereknye, Szabolcsban berekenye, a krumpli Szabolcsban krompli és kolompér, a zsombék Szabolcsban zsombik, Szatmárban zsombok. A körte ~ körtély ~ körtvély meglehetősen önkényesen váltja egymást. Az l, ly, s, z igen hajlamos inter​voká​lis helyzetben a nyúlásra: szőllő, düllő, kaszálló, tőlle, ollyan, hellyen, birtokos​sa, sássassa, erőssebb, gazza, közzéjök. Az illabializáció a gyakoribb: mível, bikk, fige, a labializációra csak két példánk van Szatmárból: hütösök, üdő. A nyíltság és a zártság vegyesen fordul elő: fördő, alapítójok, templomok (többes szám 3. személyű birtokos személyragokban gyakori), a nyugot szó általános mindhárom megyében, míg a bűven, dumb, dombtetű, felűl ’felől’ csak egy-két faluban fordul elő. Az affrikációra nagyon kevés példánk van: a bornyu gyakori, a ván​co​rog csak Szatmárból adatolható. Egyéb hangváltozások: korela (Szabolcs, Szat​már), sováb ’sváb’ (Nántü, Szatmár), zabola (Szabolcs), cseresnye (Szabolcs), tekenyősbéka (Bereg), fazakas (Szatmár), égres ’égeres’ (Bereg), kövics ’kavics’ (Szatmár), kőrös ’kőris’ (Szatmár), öszve (Szatmárban gyakori, Beregben és Szabolcsban ritkább), ré ’rév’ (Bereg), oskola (mindhárom megyében gyakori), bőtöl ’böjtöl’ (Szabolcs).

2. A jelentésbeli tájszavak sokszor megzavarják a kutatót a szöveg értelmezésében, hiszen a szó hangalakja ma is él, csak éppen a jelentés tér el. Az egész anyagot itt és most nem akarom bemutatni, hanem rövid válogatást közlök: aljas hely (Szabolcs, Szatmár) ’a kiemelkedés aljában fekvő sík, többnyire vizenyős terület’, csajka (Szatmár) ’vízi szállítóeszköz’, csavargó (Bereg, Szatmár) ’kanyargó’, dorombol (Szatmár) ’dorombon játszik’, élősködik (Szatmár) ’megél valamiből’, felfog (Szabolcs) ’földet művelhetővé tesz’ (vö. fogás), gaz (mindhárom megyében) ’bozót’, hagyás (Szatmár) ’az árvíz után művelhetővé lett terület’, haszontalan (Szabolcs) ’hasznavehetetlen’, kupás (Szabolcs) ’hepehupás’, karmolt (Szatmár) ’vésett’, lom (mindhárom megyében) ’száraz gally; bozót’, megbotol (Bereg) ’megbotoz’, pogácsás (Szabolcs) ’bogáncsos’, rekesz (Bereg) ’körülkerített szántóföld’, sivatag (Szabolcs) ’terméketlen terület’, szék (Szabolcs) ’sziksó’, toldalékolása székes, Lövőpetriben székos.
Hogy a több évszázada élő adatok mennyire megtévesztőek lehetnek, bizonyítja a szabolcsi és szatmári Gyűrűs helynév. Pesty adatközlői a névadás indítékaként vagy a gyűrűfát vagy a gyűrűgyékényt tüntetik fel. Ám a népi fantázia nem elégedett meg ilyen egyszerű magyarázattal, hanem mondát is szerkesztett hozzá később: az uraság leánya elvesztette, a tóba ejtette gyűrűjét, amit egy bátor legény megtalált, felhozott, és elnyerte a szép lány kezét. Ez azonban már nem a nyelvtudomány, hanem a néprajz körébe tartozik.

3. A valódi tájszavak jelentését a ma élők is alig értik már, néha szótárakból kell megfejtenünk. Nem sorolom fel mindet, hanem itt is válogatást adok: balota (Szabolcs), culáp (Szatmár) ’faoszlop, cövek’, csirittyás ’bozótos, cserjés’, dál (Szatmár) ’domb’ < román dealu ’ua.’, elivahodott (Szabolcs) ’a vízben elkorhadt (fa)’, gatyaföld (Szatmár) ’rögös föld’, gleba (Szabolcs) ’termőföld’, gombóda (Szabolcs) ’tarhonya’, kolokány (Szabolcs) ’vízi áloé’, lábó (Szatmár) ~ lábófa (Szabolcs) ’dereglye’, lapanyagos (Szabolcs) ’lapályos’, ördögborda (Szatmár) ’mezei iringó’, rámasz (Bereg) ’cölöp’, siska (Szabolcs) ’nádtippan’, varjúkova (Szabolcs) ’obszidián’, veres nadrágfű (Szabolcs) ’sovány csenkesz’. A legtöbb valódi tájszót — mint a fentiek is mutatják — Szabolcsból sikerült összeszedni. Fel kellett figyelni az alaktani jelenségekre is. A vagyon, vagynak, megyen általános mind a három megyében, csupán Tiszalökön írták mengyen-nek. Szatmárban gyakori a tészen, vészen. A hosszabb alakok sem ritkák: feküdött, szóllanak, állanak, kelletett. A birtokos személyragok csak 3. személyben fordulnak elő. Az -i csak Szabolcsban van meg: közi, részi. Szat​márban az -a/-e helyén -ja/-je is van: csapatja, csürje, határja. Többes számban mindhárom megyében -ok/-ök/-jok/-jök áll: ter​mé​szetök, harangjok. A határozóragok közül a -bul/-bül  a megszokott: Tiszábul, vízbül.
Hogy az inkongruencia gyakori, az nem feltétlenül nyelvjárási jelenség, hanem a gyors lejegyzés következménye is lehet. Ám az feltétlenül nyelvjárási jellegű, hogy a sok, a több után többes szám áll, és érdekes módon a 2-től 10-ig terjedő számnevek után is. Most csak egy metszetet adtam, az anyag teljes feldolgozása a jövő feladata lesz.
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* A gyűjtés, illetve a feldolgozás az OTKA T 032868 pályázat keretében történt.
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